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לַמְ֭נַצֵּח1ַ
al–maestro–di–coro
H5329

לְדָוִד֣
di–Davide
H1732

מִזְמ֑וֹר
salmo
H4210

יְהוָה֥
l'Eterno
H3068

נִי קַרְתַּ֗ חֲ֝
cerco'
H2713

ע׃ וַתֵּדָֽ
e–conobbe
H3045

Per il capo de’ musici. Salmo di Davide. O Eterno tu m’hai investigato e mi conosci.

ה2 אַתָּ֣
tu

יָדַ֭עְתָּ
conobbe
H3045

י שִׁבְתִּ֣
si–sedette
H3427

י וְקוּמִ֑
e–si–alzo'

נְתָּה בַּ֥
comprendere
H0995

י רֵעִ֗ לְ֝
pensiero
H7454

מֵרָחֽוֹק׃
lontano
H7350

Tu sai quando mi seggo e quando m’alzo, tu intendi da lungi il mio pensiero.

י3 אָרְחִ֣
sentiero
H0734

וְרִבְעִי֣
]ורבעי[
H7252

יתָ זֵרִ֑
sparpaglio'
H2219

כָל־ וְֽ
e–tutto
H3605

דְּרָכַ֥י
vie–di
H1870

נְתָּה׃ הִסְכַּֽ
]הסכנתה[
H5532

Tu mi scruti quando cammino e quando mi giaccio, e conosci a fondo tutte le mie vie.

י4 כִּ֤
poiche'

אֵי֣ן
non–c'e'
H0369

מִלָּ֭ה
da–a–lei
H4405

בִּלְשׁוֹנִי֑
in–la–mia–lingua
H3956

ן הֵ֥
ecco
H2005

יְה֝וָ֗ה
l'Eterno
H3068

עְתָּ יָדַ֥
conobbe
H3045

הּ׃ כֻלָּֽ
come–a–lei
H3605

Poiché la parola non è ancora sulla mia lingua, che tu, o Eterno, già la conosci appieno.

אָח֣וֹר5
indietro
H0268

דֶם וָקֶ֣
e–antichita'

נִי צַרְתָּ֑
strinse–d'assedio

שֶׁת וַתָּ֖
e–pose
H7896

עָלַי֣
su–di–me

כָה׃ כַּפֶּֽ
palmo
H3709

Tu mi stringi di dietro e davanti, e mi metti la mano addosso.

]פלאיה[6
]]פלאיה[[
H6383

ה( )פְּלִ֣יאָֽ
])פליאה([
H6383

דַ֣עַת
conoscenza
H1847

נִּי מִמֶּ֑
da–me

ה נִשְׂ֝גְּבָ֗
fu–in–alto
H7682

לאֹ־
non
H3808

ל א֥וּכַֽ
pote'
H3201

הּ׃ לָֽ
a–lei

Una tal conoscenza è troppo maravigliosa per me, tanto alta, che io non posso arrivarci.

אָנָ֭ה7֥
dove
H0575

אֵלֵךְ֣
ando'
H3212

מֵרוּחֶךָ֑
da–il–tuo–spirito
H7307

נָה וְאָ֝֗
e–dove
H0575

מִפָּנֶי֥ךָ
volto
H6440

ח׃ אֶבְרָֽ
fuggi'
H1272

Dove me ne andrò lungi dal tuo spirito? e dove fuggirò dal tuo cospetto?

אִם־8
se

ק אֶסַּ֣
]אסק[
H5266

שָׁמַ֭יִם
cieli
H8064

ם שָׁ֣
nome
H8033

אָתָּ֑ה
tu

יעָה וְאַצִּ֖
]ואציעה[
H3331

שְּׁא֣וֹל
soggiorno–dei–morti
H7585

ךָּ׃ הִנֶּֽ
ecco
H2009

Se salgo in cielo tu vi sei; se mi metto a giacere nel soggiorno dei morti, eccoti quivi.

א9 אֶשָּׂ֥
alzo'
H5375

כַנְפֵי־
ali–di
H3671

חַר שָׁ֑
aurora
H7837

שְׁכְּנָ֗ה אֶ֝
abito'
H7931

ית בְּאַחֲרִ֥
futuro
H0319

יָֽם׃
mare
H3220

Se prendo le ali dell’alba e vo a dimorare all’estremità del mare,

https://biblehub.com/hebrew/5329.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/4210.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2713.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/7454.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/7252.htm
https://biblehub.com/hebrew/2219.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5532.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/6383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/7682.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/575.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5266.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3331.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/7837.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm


גַּם־10
anche
H1571

שָׁם֭
nome
H8033

יָדְךָ֣
la–tua–mano
H3027

תַנְחֵנִ֑י
guido'
H5148

תאֹחֲזֵנִ֥י וְֽ
e–afferro'
H0270

יְמִינֶֽךָ׃
la–tua–destra
H3225

anche quivi mi condurrà la tua mano, e la tua destra mi afferrerà.

וָאֹ֭מַר11
e–parola
H0559

אַךְ־
certamente
H0389

שֶׁךְ חֹ֣
tenebre
H2822

יְשׁוּפֵנִ֑י
]ישופני[
H7779

יְלָה וְלַ֝֗
e–notte
H3915

א֣וֹר
luce
H0216

נִי׃ בַּעֲדֵֽ
dietro–a
H1157

Se dico: Certo le tenebre mi nasconderanno, e la luce diventerà notte intorno a me,

גַּם־12
anche
H1571

֮ חֹשֶׁךְ
tenebre
H2822

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יךְ יַחְשִׁ֪
oscuro'
H2821

ךָ מֶּ֥ מִ֫
da–te

וְלַ֭יְלָה
e–notte
H3915

כַּיּ֣וֹם
come–giorno
H3117

יָאִ֑יר
illumino'
H0215

ה חֲשֵׁיכָ֗ כַּ֝
]כחשיכה[
H2825

ה׃ כָּאוֹרָֽ
]כאורה[

le tenebre stesse non possono nasconderti nulla, e la notte risplende come il giorno; le tenebre e la luce son 
tutt’uno per te.

י־13 כִּֽ
poiche'

אַתָּ֭ה
tu

קָנִי֣תָ
acquisto'
H7069

כִלְיֹתָ֑י
rene
H3629

נִי סֻכֵּ֗ תְּ֝
copri'

בְּבֶטֶ֣ן
in–ventre
H0990

י׃ אִמִּֽ
madre
H0517

Poiché sei tu che hai formato le mie reni, che m’hai intessuto nel seno di mia madre.

אֽוֹדְך14ָ֗
ti–lodero'
H3034

עַל֤
su

י כִּ֥
poiche'

נוֹרָא֗וֹת
temette
H3372

פְלֵ֥יתִי נִ֫
separo'
H6395

ים נִפְלָאִ֥
fu–meraviglioso
H6381

יךָ מַעֲשֶׂ֑
opera
H4639

י וְנַ֝פְשִׁ֗
e–la–mia–anima
H5315

עַת יֹדַ֥
conobbe
H3045

ד׃ מְאֹֽ
molto
H3966

Io ti celebrerò, perché sono stato fatto in modo maraviglioso, stupendo. Maravigliose sono le tue opere, e l’anima 
mia lo sa molto bene.

לאֹ־15
non
H3808

נִכְחַ֥ד
nascose
H3582

י עָצְמִ֗
le–mie–ossa
H6108

ךָּ מֶּ֥ מִ֫
da–te

אֲשֶׁר־
che

יתִי עֻשֵּׂ֥
fece

תֶר בַסֵּ֑
nascondimento

מְתִּי קַּ֗ רֻ֝
]רקמתי[
H7551

תַחְתִּיּ֥וֹת בְּֽ
profondita'
H8482

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

Le mie ossa non t’erano nascoste, quand’io fui formato in occulto e tessuto nelle parti più basse della terra.

י 16 ׀גָּלְמִ֤
]גלמי[
H1564

א֤וּ רָ֘
vide
H7200

יךָ עֵינֶ֗
i–tuoi–occhi

ל־ וְעַֽ
e–su

֮ סִפְרְךָ
libro

ם כֻּלָּ֪
tutto
H3605

בוּ תֵ֥ יִכָּ֫
scrisse
H3789

ים יָמִ֥
giorni
H3117

רוּ יֻצָּ֑
formo'
H3335

]ולא[
non
H3808

)וְל֖וֹ(
(*)

אֶחָד֣
uno
H0259

ם׃ בָּהֶֽ
in–essi

I tuoi occhi videro la massa informe del mio corpo; e nel tuo libro erano tutti scritti i giorni che m’eran destinati, 
quando nessun d’essi era sorto ancora.

י17 וְלִ֗
e–a–me

מַה־
che
H4100

יָּקְר֣וּ
fu–prezioso
H3365

רֵעֶי֣ךָ
pensiero
H7454

אֵל֑
a
H0410

מֶ֥ה
che
H4100

צְמוּ עָ֝
fu–forte

ם׃ רָאשֵׁיהֶֽ
capo

Oh quanto mi son preziosi i tuoi pensieri, o Dio! Quant’è grande la somma d’essi!
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אֶ֭סְפְּרֵם18
narro'

מֵח֣וֹל
sabbia
H2344

יִרְבּ֑וּן
moltiplico'

תִי קִיצֹ֗ הֱ֝
sveglio'
H6974

י וְעוֹדִ֥
e–ancora
H5750

ךְ׃ עִמָּֽ
il–tuo–popolo

Se li voglio contare, son più numerosi della rena; quando mi sveglio sono ancora con te.

אִם־19
se

ל תִּקְטֹ֖
]תקטל[
H6991

׀אֱל֥וֹהַּ 
Dio
H0433

ע רָשָׁ֑
empio
H7563

י וְאַנְשֵׁ֥
e–uomini–di
H0376

ים מִ֗ דָ֝
sangue
H1818

ס֣וּרוּ
si–allontano'
H5493

נִּי׃ מֶֽ
da

Certo, tu ucciderai l’empio, o Dio; perciò dipartitevi da me, uomini di sangue.

ר20 אֲשֶׁ֣
che

יאֹ֭מְרֻךָ
disse
H0559

ה לִמְזִמָּ֑
insidia
H4209

א נָשֻׂ֖
alzo'
H5375

וְא לַשָּׁ֣
falsita'
H7723

יךָ׃ עָרֶֽ
]עריך[
H6145

Essi parlano contro di te malvagiamente; i tuoi nemici usano il tuo nome a sostener la menzogna.

הֲלֽוֹא־21
non
H3808

יךָ מְשַׂנְאֶ֖
odio'
H8130

׀יְהוָה֥ 
l'Eterno
H3068

אֶשְׂנָא֑
odio'
H8130

יךָ וּבִ֝תְקוֹמְמֶ֗
]ובתקוממיך[
H8618

ט׃ אֶתְקוֹטָֽ
ebbe–orrore
H6962

O Eterno, non odio io quelli che t’odiano? E non aborro io quelli che si levano contro di te?

תַּכְלִ֣ית22
]תכלית[
H8503

שִׂנְאָה֣
odio
H8135

ים שְׂנֵאתִ֑
odio'
H8130

ים אוֹיְבִ֗ לְ֝
a–nemici
H0341

הָי֣וּ
fu
H1961

י׃ לִֽ
a–me

Io li odio di un odio perfetto; li tengo per miei nemici.

נִי23 חָקְרֵ֣
investigami
H2713

אֵ֭ל
a
H0410

וְדַ֣ע
e–conobbe
H3045

י לְבָבִ֑
il–mio–cuore
H3824

נִי חָנֵ֗ בְּ֝
provami
H0974

וְדַ֣ע
e–conobbe
H3045

י׃ שַׂרְעַפָּֽ
pensiero
H8312

Investigami, o Dio, e conosci il mio cuore. Provami, e conosci i miei pensieri.

ה24 וּרְאֵ֗
e–vide
H7200

אִם־
se

רֶךְ־ דֶּֽ
via
H1870

צֶב עֹ֥
]עצב[

י בִּ֑
in–me

נִי וּנְ֝חֵ֗
e–guido'
H5148

בְּדֶ֣רֶךְ
nella–via
H1870

ם׃ עוֹלָֽ
eternita'
H5769

E vedi se v’è in me qualche via iniqua, e guidami per la via eterna.
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